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Thank you for purchasing our H8 Ultrasonic Humidifier.
The humidifier helps you to restore an appropriate level of humidity and eliminate the discomfort 
associated with dry air. We wish you many years of healthy indoor air with this efficient and effective 
product.

We recommend you spend some time reading this instruction manual in order to fully understand 
all the operational features it offers. 

* Read all the safety instructions carefully before use and keep this instruction manual for future 
   reference.

Warning: Please be aware of the following points or you might be in danger of high voltage charges 
or hurt yourself.

Never disassemble the base unit without consulting qualified personnel.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Unplug appliance during filling, cleaning and maintenance.
Keep detergents and chemical solutions away from children.
Do not change attachment without definitive permission from our company 
otherwise you might cause a hazard.

If any abnormal smell during normal operation, please switch off and disconnect power supply
and ask qualified personnel help.

If detergents & chemical solutions splash into mouth & eyes when cleaning with water, consult
a doctor to refrain from serious hazard.

Never touch water in the water tank & components in the water when humidifier is on.
Never switch on when there is no water in the water tank.
Never scrape transducer on your own.
Never let water splash into inner base unit to avoid components damage.
Care should be taken when using the appliance due to emission of hot water vapor.
Before cleaning and maintenance, the appliance must be disconnected from the power supply mains.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Indoor use only.

Attentions

This appliance can be used by children aged 8 years and above if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and 
supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.



Body Part

Top Cover
Nozzle

Mist Block Cover Filter

Handle

Water Tank

BuoyPower Cord
&Plug

PTC Heating

Transducer PCB Control Area

Air Outlet

Aroma 
Box 

Housing

Product Description



Remote Control

ON/OFF

Mist Output Speed

Constant Humidity

Night Mode

Baby Mode

Degerming

Ambient Light

Timer Setting

* First use of remote control, the plastic tab should be removed from the battery compartment.

Remove the battery compartment by pinching the tab and pulling the compartment out as   
below picture.
Remove the old battery.
Replace with a new battery. Make sure that the polarities match.
Replace the battery compartment.

* How to replace the remote control battery ？

Product Description
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Function & Operation

Install the top cover of the
water tank.

Check and make sure that the rated voltage matches the input 
voltage, and then plug it into the outlet. The display will show 
the "      ".

Instructions For Usage

Place the humidifier on a 
flat surface and remove 
the top cover.

Pour water into the tank or 
remove the tank to fill and 
then return the tank to the 
main base.

Touch symbol ON/OFF "      ", the panel will be lit up as well as the bottom atmosphere light. The 
humidifier will begin to work in AUTO mode. Display shows AUTO symbol "         ", and current 
temperature, current humidity. Hold the power button for about 5 seconds, the "WiFi" symbol on 
the display flashes slowly, indicating that the humidifier starts network connection. Following the 
instructions and being connected, enjoy quick control by APP !

Note: The position of the water tank mark "MAX" is the maximum filling level.
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Touch mist output symbol "        ", humidifier will work in the lowest speed with display showing 
symbol "           ", AUTO mode is exited. Touch again humidifier will work in middle speed with display 
showing "          ". Touch again goes into the highest speed with display showing "         ". Touch again 
to turn to AUTO mode.

Function & Operation

Touch the symbol HUMIDITY "        ", display shows CONSTANT HUMIDITY symbol, you may select 
the humidity range from 30%RH to 75%.
Touch once, it will increase by 5%RH for each time. When it reaches 75%RH, touch again, it will 
show "Co" and flash for 3 seconds to exit humidity setting function and back to AUTO mode. 
After setting the desired humidity, humidifier will keep the memory and confirm after 3 seconds. 
LED display will change to show the current humidity. It means setting is finished. Every minute 
display shows setting humidity and CONSTANT HUMIDITY symbol will be flickering as well.
Humidifier will adjust mist output speed according to current humidity, so mist output speed is 
uncontrollable under this function.

If the setting humidity is 1%~9% higher than current humidity, humidifier will work in the lowest 
speed.

If the setting humidity is 10%~15% higher than current humidity, humidifier will work in the 
middle speed.
If the setting humidity is 15% higher than current humidity, humidifier will work in the highest 
speed.
But if the setting humidity is lower than current humidity, humidifier will stop working. If current 
humidity drop down to lower than setting humidity, humidifier will rework again.

Constant Humidity

Long pressing the symbol HUMIDITY "       " 2 seconds to cancel constant humidity function and 
back to AUTO mode.

Night Mode
Long press mist output symbol "         " about 2 seconds, display show the NIGHT mode symbol "          ", 
all background light will become dim. After about 10 seconds, the symbol "      " is on and all other 
background lights and bottom atmosphere light will be off. Touch any button to wake up the display. 
Long press this symbol 2 seconds again to switch off the NIGHT mode. 

Mist Output Speed

Timer Setting
There are 12 timer setting: 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12 hours. Touch the symbol TIMER "      ", the 
LED display will show the desired setting timer. Touch till "Co" displaying on the LED, timer 
setting is canceled. 
The timer shows the rest operation time and decreases by 1 hours, i.e., if the timer is setting at 
12 hours, display shows 11 after one hour. 
Long pressing TIMER button to cancel TIMER function.

Degerming
Symbol DEGERMING "      ", first touch to start heating function, display shows symbol HEATING"        " 
, warm mist will come out after 10~15 minutes. Second touch to start plasma function, display shows 
symbol PLASMA "     ", plasma generator works as well. Third touch to shut down heating function. 
Fourth touch to shut down plasma function. 
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Warm mist "      ", PLASMA "      " are on. Display shows the BABY mode symbol "      ", Humidifier 
starts to achieve humidity 55% at the highest speed.

Maintenance

Technical Data
Model: H8
Heating power: 80W
Humidify power: 30W
Noise level: ≤38dB(A)

Total power: 110W
Water tank capacity: 4.3L(1.14gal)
Evaporation Rate: ≥350mL/h
Power supply: (US: 120V 60Hz)  (EU/UK: 230V 50Hz)

We recommend

Baby Mode
Touch the symbol BABY mode "       " to enter BABY mode. 

After the humidity 55% is achieved, the humidifier stop working.
TIMER SETING functions are operable in BABY mode. 
The humidifier checks the humidity level every 1 minute. 

Bottom atmosphere light control
Long pressing the symbol BABY mode "       " 2 seconds to switch on or off the bottom atmosphere blue 
light. Orange, green, blue and changed color light can be selected through APP.  

Auto Shut-Off
Once the water in the basin is not enough to keep the humidifier continue working, the humidifier 
will automatically stop working. Display will show water shortage symbol "        " only and will warn 
with 3 beeps (no sound under NIGHT mode).Refill the water tank and switch on the humidifier, 
then water shortage symbol "       " will disappear and the humidifier will work again. 

Once too much water in the basin, display will show（EF）and the humidifier will automatically 
stop working. Pour out the basin water and put back the water tank, switch on the humidifier 
again to let it work.
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In a case when the water is hard which means water contains too much calcium and magnesium, it 
can cause a "white powder" problem and leave heavy scales on the surface of water tank, transducer 
and inner surface of the water tank. Scales on the surface of transducer will let the unit work improp-
erly.

Use cold boiled water or distilled water.
Clean the transducer, water tank and basin unit every week.
Change the water in water tank more often to keep it fresh.
Make sure to pull out the water from the water tank and dry the water tank before you store the 
unit unused for a long period of time.
Clean the whole unit and make sure that all parts of the unit are dried completely before unused 
for longer period of time.



How to clean the transducer:
Clean with clean water or citric acid if there is scale in it. 
Brush off the scale from the surface.
Rinse the transducer with clean water.

How to clean ceramic filter

Trouble Shooting Guide

Trouble Shooting Guide
If any trouble is found in normal operation, please kindly refer to the following points:

Trouble Possible reasons Solution

Power lamp off, 
does not work

No power supply Connect power supply, 
switch on

Power lamp on, no
mist outlet with wind

Abnormal smell mist
1. New unit
2. Dirty water or water
     sitting too long

1. Take out water tank, open cover, 
     let it stay 12 hours in cool position
2. Clean water tank, fill with clear
      water

1. No water in water tank
2. Security switch is too loose

1. Fill water into water tank
2. Tighten the switch

Power lamp on, 
unit doesn’t work Too much water in the water tank

Pull out same water from the water 
tank, close the cover of water tank 
tightly

Mist fog is too low
1. Too much scale in the water tank
2. Water is too dirty or water kept
     too long in the tank

1. Clean transducer
2. Clean water tank, change to
     fresh clear water

Abnormal noise
1. Resonant in water tank when 
     water is too low
2. Unit is on a unstable surface

1. Fill water into water tank
2. Move the unit to a stable flat
     surface

Mist fog coming out
from around nozzle

There are apertures between the 
nozzle and water tank

Dip the nozzle in water for a while
and then fix it to the socket on
water tank

Do not dispose this product as unsorted municipal waste, collection of such waste separately for 
special treatment is necessary.

DISPOSAL
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Clean and activate the ceramic ball filter after using 1000L water regularly. Depend on water 
quality. If ceramic ball is dirty, it needs to be cleaned more frequent. 
It can be dipped in vinegar about 5 minutes. Then rinse it cleanly with clean water.
Then put filter under the sun for 4~6 hours.



Vielen Dank, dass Sie sich für unseren Ultraschall Luftbefeuchter H8 entschieden haben.
Der Luftbefeuchter hilft Ihnen,  eine angemessene Luftfeuchtigkeit wiederherzustellen und die mit 
trockener Luft verbundenen Beschwerden zu beseitigen. Wir wünschen Ihnen viele Jahre gesunde 
Innenraumluft mit diesem effizienten und effektiven Produkt.

Wir empfehlen Ihnen, sich etwas Zeit für diese Bedienungsanleitung zu nehmen, um alle Funktionen 
des Geräts vollständig zu verstehen. 

* Lesen Sie alle Sicherheitshinweise vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie diese 
   Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen auf.

Warnung: Bitte beachten Sie die folgenden Punkte, sonst besteht die Gefahr, dass Sie sich durch 
Hochspannung belasten oder verletzen.

Demontieren Sie die Basiseinheit niemals ohne Beratung durch qualifiziertes Personal.
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, den Kundendienst oder oder 
ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.

Hinweise

Ziehen Sie beim Befüllen, Reinigen und Warten den Netzstecker.

Halten Sie Reinigungsmittel und chemische Lösungen von Kindern fern.

Ändern Sie den Aufsatz nicht ohne definitive Freigabe durch unser Unternehmen, sonst können 
Sie eine Gefahr verursachen.

Wenn Sie während des normalen Betriebs einen ungewöhnlichen Geruch wahrnehmen, 
schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der Stromversorgung und bitten Sie 
qualifiziertes Personal um Hilfe.

Wenn beim Reinigen mit Wasser Reinigungsmittel & chemische Lösungen in Mund & Augen 
spritzen, suchen Sie einen Arzt auf, um eine ernsthafte Gefährdung zu vermeiden.

Berühren Sie niemals Wasser im Wassertank und Komponenten im Wasser, wenn das Gerät in 
Betrieb ist.

Niemals einschalten, wenn sich kein Wasser im Wassertank befindet.
Niemals kratzen Sie den Schallwandler selbst ab.
Lassen Sie niemals Wasser in die innere Basiseinheit spritzen, um eine Beschädigung der Kompo-
nenten zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Geräts ist wegen der Emission von heißem Wasserdampf Vorsicht 
geboten.

Vor der Reinigung und Wartung muss das Gerät vom Stromnetz getrennt werden.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
Nur in Innenräumen verwenden.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder in den 
sicheren Gebrauch des Geräts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 
Reinigung und Wartung des Geräts dürfen von Kindern durchgeführt werden, die älter als 8 Jahre 
sind und unter Aufsicht stehen. Halten Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der Reichweite von 
Kindern unter 8 Jahren. 



Körperteil

Obere Abdeckung
Düse

Nebel-Block Abdeckung Filter

Griff

Wasser Tank

Boje
Netzkabel
& Stecker

PTC Heizung

Wandler PCB Steuerungsbereich

Luftauslass

Aroma

Gehäuse

Produktbeschreibung



Fernbedienung

EIN/AUS

Nebelausgangsgeschwindigkeit

Konstante Luftfeuchtigkeit

Nacht-Modus

Baby-Modus

Entkeimen

Umgebungslicht

Timer-Einstellung

* Bei der ersten Benutzung der Fernbedienung sollte die Plastiklasche aus dem Batteriefach entfernt 
werden.

Entfernen Sie das Batteriefach, indem Sie die Lasche einklemmen und das Fach wie Bild unter 
herausziehen.
Entfernen Sie die alte Batterie.
Ersatzen Sie die durch eine neue Batterie. Stellen Sie sicher, dass die Polaritäten übereinstimmen.
Ersetzen Sie das Batteriefach.

* Ersetzen Sie die Batterie der Fernbedienung.

Produktbeschreibung
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Funktion & Bedienung

Installieren Sie die obere 
Abdeckung des 
Wassertanks.

Prüfen Sie und stellen Sie sicher, dass die Nennspannung 
mit der Spannung übereinstimmt, und stecken Sie dann 
den Stecker in die Steckdose. Im Display erscheint 
das "     ".

Anweisungen für den Gebrauch

Stellen Sie den Luftbefeuchter 
auf eine flache Oberfläche und 
entfernen Sie die obere 
Abdeckung.

Füllen Sie Wasser in den Tank 
oder entfernen Sie den Tank 
zum Befüllen und setzen Sie 
den Tank dann wieder auf 
den Basis zurück.

Berühren Sie das Symbol EIN/AUS "      ", das Bedienfeld wird beleuchtet, ebenso die untere 
Atmosphärenleuchte. Der Befeuchter beginnt im AUTO-Modus zu arbeiten. Das Display zeigt 
das AUTO-Symbol "AUTO", die aktuelle Temperatur und die aktuelle Luftfeuchtigkeit. Halten 
Sie die Einschalttaste für ca. 5 Sekunden gedrückt, blinkt das Symbol "WiFi" auf dem Display 
langsam und zeigt an, dass der Luftbefeuchter eine Netzwerkverbindung herstellt. Folgen Sie 
den Anweisungen und ist die Verbindung hergestellt, genießen Sie die schnelle Steuerung per 
APP!
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Hinweis: Die Position der Wassertankmarkierung "MAX" ist der maximale Füllstand.



Berühren Sie das Nebelausgangssymbol "        ", der Luftbefeuchter arbeitet mit der niedrigsten 
Geschwindigkeit, das Display zeigt das Symbol "           ", der AUTO-Modus wird verlassen. Bei erneuter 
Berührung arbeitet der Luftbefeuchter mit mittlerer Geschwindigkeit, das Display zeigt "      ", Bei 
erneutem Berühren geht der Luftbefeuchter in die höchste Geschwindigkeit, und auf dem Display 
erscheint "        ". Erneut Berühren, um in den AUTO-Modus zu wechseln.

Funktion & Bedienung

Berühren Sie das Symbol FEUCHTIGKEIT "        ", auf dem Display erscheint das Symbol KONSTAN-
TE FEUCHTIGKEIT, Sie können den Feuchtigkeitsbereich von 30%RH bis 75% wählen.
Wenn Sie das Symbol einmal berühren, erhöht sich die Luftfeuchtigkeit jedes Mal um 5%RH. 
Wenn die Luftfeuchtigkeit 75%RH erreicht hat, berühren Sie erneut, es wird zeigt "Co" an und 
blinkt 3 Sekunden lang, um die Feuchtigkeitseinstellungsfunktion zu verlassen und in den 
AUTO-Modus zurückzukehren. 
Nachdem Sie die gewünschte Luftfeuchtigkeit eingestellt haben, speichert der Befeuchter diese 
und bestätigt sie nach 3 Sekunden. Die LED-Anzeige wechselt und zeigt die aktuelle Luftfeuchtigkeit 
an. Das bedeutet, dass die Einstellung fertig ist. Jede Minute zeigt das Display die eingestellte 
Luftfeuchtigkeit an und das Symbol CONSTANT HUMIDITY (Konstante Luftfeuchtigkeit) flackert 
ebenfalls.
Der Luftbefeuchter passt die Nebelausgangsgeschwindigkeit entsprechend der aktuellen Luftfeu-
chtigkeit an, so dass die Nebelausgangsgeschwindigkeit mit dieser Funktion nicht steuerbar ist.
Wenn die eingestellte Luftfeuchtigkeit 1% ~ 9% höher als die aktuelle Luftfeuchtigkeit ist, arbeitet 
der Luftbefeuchter mit der niedrigsten Geschwindigkeit.
Wenn die eingestellte Luftfeuchtigkeit 10% ~ 15% höher als die aktuelle Luftfeuchtigkeit ist, 
arbeitet der Luftbefeuchter mit mittlerer Geschwindigkeit.
Wenn die eingestellte Luftfeuchtigkeit 15% höher als die aktuelle Luftfeuchtigkeit, arbeitet der 
Luftbefeuchter mit der höchsten Geschwindigkeit ist.
Wenn die eingestellte Luftfeuchtigkeit jedoch niedriger als die aktuelle Luftfeuchtigkeit ist, arbeitet 
der Luftbefeuchter nicht mehr. Wenn die aktuelle Luftfeuchtigkeit unter eingestellte Luftfeuchtigkeit 
sinkt, arbeitet der Luftbefeuchter wieder.

Konstante Luftfeuchtigkeit

Drücken Sie das Symbol FEUCHTIGKEIT "       " 2 Sekunden lang, um die Funktion der konstanten 
Luftfeuchtigkeit abzubrechen und zum AUTO-Modus zurückzukehren.

Nacht-Modus
Drücken Sie das Nebelausgangssymbol "        " ca. 2 Sekunden lang, das Display zeigt das Symbol für 
den Nacht-Modus "        ", das gesamte Hintergrundlicht wird gedimmt. Nach ca. 10 Sekunden ist das 
Symbol "          " an und alle anderen Hintergrundbeleuchtungen und die untere Atmosphärenbeleuch-
tung werden ausgeschaltet. Berühren Sie eine beliebige Taste, um die Anzeige aufzuwecken. 
Drücken Sie dieses Symbol erneut 2 Sekunden lang, um den Modus Nacht auszuschalten. 

Nebel-Ausgabegeschwindigkeit

Timer-Einstellung
Es gibt 12 Timer-Einstellungen: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 Stunden. Berühren Sie das Symbol 
"      " TIMER, die LED-Anzeige zeigt die gewünschte Timer-Einstellung an. Berühren Sie bis zur 
Anzeige "Co" auf der LED-Anzeige, die Timer-Einstellung wird gelöscht. 
Der Timer zeigt die Ruhebetriebszeit an und verringert sich um 1 Stunde, d.h. wenn der Timer 
auf 12 Stunden eingestellt ist, zeigt die Anzeige nach einer Stunde 11 an.
Durch langes Drücken der TIMER-Taste wird die TIMER-Funktion aufgehoben.
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Entkeimen
Symbol ENTKEIMUNG "     ", erste Berührung, um die Heizfunktion zu starten. Anzeige zeigt Symbol 
HEIZUNG "         ". Warmer Nebel tritt nach 10~15 Minuten aus. Zweite Berührung, um die Plasmafunk-
tion zu starten. Auf dem Display erscheint das Symbol PLASMA "      ". Der Plasmagenerator funktioniert 
ebenfalls. Dritte Berührung, um die Heizfunktion abzuschalten. Vierte Berührung, um die Plasmafunk-
tion abzuschalten.

Warmer Nebel "      ", PLASMA "       ", sind eingeschaltet. Auf dem Display erscheint das Symbol 
Baby-Modus"      ". Der Luftbefeuchter beginnt, bei der höchsten Geschwindigkeit eine Luftfeu-
chtigkeit von 55% zu erreichen.

Wartung

Technische Daten
Modell: H8
Heizleistung: 80 W
Befeuchtungsleistung: 30 W
Geräuschpegel: ≤38 dB(A)

Gesamtleistung: 110 W
Kapazität des Wassertanks: 4.3 L(1.14 gal)
Verdampfungsrate: ≥350 mL/h
Stromversorgung: 230 V 50 Hz

Wir empfehlen

Baby-Modus
Berühren Sie das Symbol Baby-Modus "       ", um den Baby-Modus aufzurufen.

Nachdem die Luftfeuchtigkeit 55% erreicht ist, hört der Luftbefeuchter auf zu arbeiten.
Die Funktionen der TIMER-EINSTELLUNG sind im Baby-Modus bedienbar. 
Der Luftbefeuchter überprüft die Luftfeuchtigkeit alle 1 Minute.  

Steuerung des unteren Atmosphärenlichts
Durch langes Drücken des Symbols Baby-Modus "      " (2 Sekunden) das untere blaue Atmosphären-
licht ein- oder ausgeschaltet. Oranges, grünes, blaues und buntes Farblicht kann über APP ausgewählt 
werden.

Automatische Abschaltung
Sobald das Wasser im Becken nicht mehr ausreicht, um den Luftbefeuchter weiter zu betreiben, 
schaltet der Luftbefeuchter automatisch ab. Das Display zeigt nur das Symbol "     " für Wasser-
mangel an und warnt mit 3 Pieptönen (kein Ton im NACHT Modus). Füllen Sie das Wasser nach 
und schalten Sie den Luftbefeuchter ein, dann verschwindet das Wassermangelsymbol "       " und 
der Luftbefeuchter funktioniert wieder.

Sobald sich zu viel Wasser im Becken befindet, wird auf dem Display EF angezeigt, und der 
Luftbefeuchter hört automatisch auf zu arbeiten. Gießen Sie das Wasser aus dem Becken aus, 
setzen Sie den Wassertank wieder ein und schalten Sie den Luftbefeuchter wieder ein, damit er 
wieder funktioniert.
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Wenn das Wasser hart ist, was bedeutet, dass Wasser zu viel Kalzium und Magnesium enthält, kann es 
zu einem "Weißpulver"-Problem führen und starke Ablagerungen auf der Oberfläche des Wassertanks, 
des Wandlers und der Innenfläche des Wassertanks hinterlassen. Ablagerungen auf der Oberfläche 
des Wandlers lassen das Gerät nicht ordnungsgemäß arbeiten.

Verwenden Sie kaltes abgekochtes Wasser oder destilliertes Wasser.
Reinigen Sie den Wandler, den Wassertank und die Beckeneinheit jede Woche.
Wechseln Sie das Wasser im Wassertank öfter, um es frisch zu halten.
Achten Sie darauf, das Wasser aus dem Wassertank zu entfernen und den Wassertank zu 
trocknen, bevor Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum unbenutzt lagern.
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So reinigen Sie den Wandler
Reinigen Sie mit sauberem Wasser oder Zitronensäure, wenn sich Kesselstein darin befindet. 
Bürsten Sie den Kesselstein von der Oberfläche ab.
Spülen Sie den Wandler mit sauberem Wasser ab.

So reinigen Sie den Keramikfilter

Anleitung zur Fehlerbehebung

Anleitung zur Fehlerbehebung
Sollten im Normalbetrieb Probleme auftreten, beachten Sie bitte folgende Punkte:

Störung Mögliche Ursachen Lösung

Power-Lampe aus, 
funktioniert nicht Keine Stromversorgung Stromversorgung anschließen, 

einschalten

Power-Lampe an, kein 
Nebelauslass mit Wind

Abnormaler 
Geruchsnebel

1. Neue Einheit
2. Verschmutztes Wasser oder 
     Wasser zu lange gestanden

1. Wassertank herausnehmen, Deckel 
     öffnen, 12 Stunden in kühler
     Position stehen lassen.
2. Wassertank reinigen, mit klarem 
     Wasser füllen.

1. Kein Wasser im Wassertank
2. Sicherheitsschalter ist zu locker

1. Füllen Sie Wasser in den Wassertank
2. Ziehen Sie den Schalter fest

Power-Lampe an, Gerät 
funktioniert nicht Zu viel Wasser im Wassertank

Entfernen Sie etwas Wasser aus dem 
Wassertank und schließen Sie den 
Deckel fest

Nebel ist zu niedrig
1. Zu viel Kesselstein im Wassertank
2. Wasser ist zu schmutzig oder das 
     Wasser bleibt zu lange im Tank

1. Wandler reinigen
2. Wassertank reinigen, auf frisches 
     klares Wasser wechseln

Abnormales Geräusch

1. Resonanz im Wassertank bei zu 
     niedrigem Wasserstand
2. Gerät steht auf einer instabilen 
     Oberfläche

1. Füllen Sie Wasser in den Wassertank
2. Stellen Sie das Gerät auf eine 
     stabile, ebene Oberfläche

Nebel tritt um die 
Düse herum aus

Es sind Öffnungen zwischen der 
Düse und Wassertank

Tauchen Sie die Düse eine Weile lang
in das Wasser und befestigen Sie sie 
anschließend an der Buchse am Tank

Entsorgen Sie dieses Produkt nicht als unsortierten Siedlungsabfall, sondern sammeln Sie solche 
Abfälle separat zur spezielle Behandlung notwendig ist.

ENTSORGUNG
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Reinigen und aktivieren Sie den Keramikkugelfilter regelmäßig nach dem Gebrauch von 1000L Wasser. 
Abhängig von der Wasser qualität. Wenn die Keramikkugel verschmutzt ist, muss sie häufiger gereinigt 
werden. 
Sie kann etwa 5 Minuten in Essig getaucht werden. Dann spülen Sie sie mit klarem Wasser sauber ab.
Setzen Sie den Filter dann für 4-6 Stunden in die Sonne.

Reinigen Sie das gesamte Gerät und stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gerätes vollständig 
getrocknet sind, bevor Sie es für längere Zeit nicht benutzen.



Merci d'avoir acheté votre nouvel Humidificateur Ultrasonique.
L'humidificateur est un outil permettant de rétablir un niveau d'humidité approprié et d'éliminer 
l'inconfort associé à l'air sec. Nous vous souhaitons de nombreuses années d'air intérieur sain 
ceace à ce produit efficient et performant.

Nous vous recommandons de prendre le temps de lire attentivement ce manuel d'instructions afin 
de bien comprendre toutes les caractéristiques opérationnelles qu'il offre.

* Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant utilisation et conservez ce manuel 
d'instructions pour référence ultérieure.

Avertissement : Veuillez tenir compte des points suivants, sinon il pourrait y avoir un risque de 
charges à haute tension ou de brûlure physique.

Ne démontez jamais l'unité de base sans consulter un personnel qualifié.
Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout risque.

N'ajoutez pas de détergents ni de solutions chimiques non fabriqués par notre entreprise dans 
l'appareil.

Débranchez l'appareil pendant le remplissage, le nettoyage et l'entretien.
Ne changez pas les joints sans la permission définitive de notre entreprise, sinon vous pourriez 
causer un danger.

Si vous sentez une odeur anormale pendant le fonctionnement habituel, veuillez éteindre 
l'appareil, débrancher l'alimentation et faire appel à un personnel qualifié.

Si lors du nettoyage avec de l'eau, des détergents et des solutions chimiques entrent en contact 
avec la bouche et les yeux, consultez un médecin pour prévenir tout risque.

Ne touchez jamais l'eau contenue dans le bassin d'eau et les composants qui s’y trouvent 
lorsque l'appareil est en marche.

Ne frottez jamais le transducteur vous-mêmes.
Ne nettoyez jamais le transducteur en utilisant des détergents ou des solutions chimiques non 
fabriqués par notre entreprise.

Évitez tout contact de l'eau avec l'unité de base intérieure afin de protéger les composants contre 
tout dommage.

Soyez attentif lors de l'utilisation de l'appareil du fait de l'émission de la vapeur d'eau chaude.
Avant le nettoyage et l'entretien, l'appareil doit être débranché de l'alimentation électrique.
Préalablement au nettoyage ou à tout autre entretien, l'appareil doit être débranché de 
l'alimentation secteur.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans, uniquement s'ils ont reçu une 
supervision ou des instructions concernant son utilisation en toute sécurité et s'ils comprennent 
les dangers qu'il présente. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des 
enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et s'ils sont sous la surveillance d'un adulte. Gardez l'appareil 
et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans. Le nettoyage et l'entretien ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

Les enfants doivent être sous surveillance pour veiller à ce qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
Usage intérieur seulement.

Attentions
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Télécommande

Allumé Éteint

Vitesse de sortie
de brouillard

Humidité constante

Mode NUIT

Mode bébé

Stérilisation

Lumière ambiante

Réglage Du Temps

* Lors de la première utilisation de la télécommande, la languette en plastique doit être retirée du 
compartiment à piles.

Retirez le compartiment des piles en pinçant la languette et en tirant le compartiment 
comme illustré ci-dessous.
Retirez l'ancienne batterie.
Remplacez avec une nouvelle batterie. Assurez-vous que les polarités correspondent.
Remplacez le compartiment à piles.

* Remplacez la pile de la télécommande.

Description du produit
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Fonction et Fonctionnement

Installez le couvercle 
supérieur du réservoir 
d'eau.

Vérifiez si la tension nominale correspond à la tension 
d'entrée, puis branchez-la dans la prise. L'écran affiche 
alors "     ".

Instructions d'utilisation

Placez l'humidificateur sur 
une surface plane et retirez le 
couvercle supérieur.

Touchez le symbole ON / OFF "     ", l'écran et le panneau de commande seront allumés ainsi que la 
lumière de l'atmosphère inférieure. L'humidificateur commencera à fonctionner en mode AUTO "      
           ". L'écran affiche le symbole AUTO, la température actuelle, l'humidité actuelle. Appuyez longue-
ment sur ce bouton pendant environ 5 secondes, le symbole "WIFI" sur l'affichage clignote 
lentement, indiquant que l'humidificateur est entré dans l'état du réseau de distribution. Ensuite, 
vous pouvez démarrer le contrôle rapide de l'APP.

Remarque: La position du repère "MAX" du réservoir d'eau est le niveau de remplissage maximum.
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321 Versez de l'eau dans le réservoir 
d'eau ou retirez le réservoir 
d'eau pour remplir l'eau, puis 
remettez le réservoir d'eau sur 
la base principale.



Touchez le symbole de sortie du brouillard "        " d, l'humidificateur fonctionnera à la vitesse la plus 
basse et l'écran s'affichera "            ", le mode AUTO est terminé. Appuyez à nouveau sur l'humidificateur 
qui fonctionnera à vitesse moyenne et l'écran s'affichera "        ". Le touchez à nouveau, l'humidifica-
teur passe à la vitesse la plus élevée et l’écran s'affichera "       ". Touchez à nouveau pour passer en 
mode AUTO.

Fonction et fonctionnement

Touchez le symbole HUMIDITÉ "        ", l'écran affiche le symbole HUMIDITÉ CONSTANTE, vous 
pouvez sélectionner la plage d'humidité de 30% HR à 75%.
Touchez une fois, elle augmentera de 5% HR à chaque fois. Lorsqu'il atteint 75% HR, touchez à 
nouveau, il affichera «Co» et clignotera pendant 3 secondes pour quitter la fonction de réglage de 
l'humidité et revenir en mode AUTO.
Après avoir réglé l'humidité souhaitée, l'humidificateur gardera la mémoire et confirmera après 3 
secondes. L'affichage LED changera pour montrer l'humidité actuelle. Cela signifie que le réglage 
est terminé. L'affichage de chaque minute indique le réglage de l'humidité et le symbole 
HUMIDITÉ CON-STANTE clignotera également.
L'humidificateur ajustera la vitesse de sortie du brouillard en fonction de l'humidité actuelle, de 
sorte que la vitesse de sortie du brouillard est incontrôlable avec cette fonction.
Si l'humidité réglée est de 1% à 9% plus élevée que l'humidité actuelle, l'humidificateur 
fonctionnera à la vitesse la plus basse.
Si l'humidité de réglage est 10% ~ 15% plus élevée que l'humidité actuelle, l'humidificateur 
fonctionnera à vitesse moyenne.
Si l'humidité réglée est 15% plus élevée que l'humidité actuelle, l'humidificateur fonctionnera à 
la vitesse la plus élevée.
Mais si l'humidité de réglage est inférieure à l'humidité actuelle, l'humidificateur cessera de 
fonction-ner. Si l'humidité actuelle descend à un niveau inférieur à l'humidité réglée, l'humidifi-
cateur retravaillera à nouveau.

Humidité constante

Mode NUIT
Appuyez longuement sur le symbole de sortie de brume "      " pendant environ 2 secondes, l'écran 
affiche le symbole du mode NUIT "        ", toute la lumière d'arrière-plan devient faible. Après environ 
10 secondes, le symbole  "         " est allumé et toutes les autres lumières d'arrière-plan et la lumière de 
l'atmosphère inférieure seront éteintes. Appuyez sur n'importe quel bouton pour réactiver l'affichage. 
Appuyez longuement sur ce symbole à nouveau 2 secondes pour désactiver le mode NUIT.

Vitesse de sortie de brouillard

RÉGLAGE DU TEMPS
Il y a 12 réglages de minuterie: 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12 heures. Appuyez sur le symbole MINUTERIE,   
"      " l'écran LED affichera la minuterie de réglage souhaitée. Appuyez sur jusqu'à ce que «Co» 
s'affiche sur la LED, le réglage de la minuterie est annulé.
La minuterie affiche le temps de fonctionnement au repos et diminue de 1 heure, c'est-à-dire 
que si la minuterie est réglée sur 12 heures, l'affichage indique 11 après une heure.
Appuyez longuement sur le bouton TIMER pour annuler la fonction TIMER.

Degerming
Symbole stérilisation "      ", première touche pour démarrer la fonction de chauffage, l'écran affiche le 
symbole CHAUFFAGE "       ", ume chaude sortira après 10 ~ 15 minutes. Deuxième touche pour démarrer 
la fonction plasma, l'écran affiche le symbole PLASMA "   ", le générateur de plasma fonctionne 
également. Troisième touche pour arrêter la fonction de chauffage. Quatrième touche pour arrêter la 
fonction plasma.
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Appuyez longuement sur le symbole HUMIDITÉ "       " 2 secondes pour annuler la fonction 
d'humidité constante et revenir en mode AUTO.
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Brume chaude "      ", le PLASMA "      " est allumé. L'écran affiche le symbole du mode BÉBÉ "      ", 
l'humidificateur commence à atteindre une humidité de 55% à la vitesse la plus élevée.

Entretien

DONNÉES TECHNIQUES
Modèle: H8
Puissance de chauffage: 80W
Puissance d'humidification: 30W
Niveau sonore: ≤38dB(A)

Puissance totale: 110W
Capacité du réservoir d'eau: 4.3L(1.14gal)
Taux d'évaporation: ≥350mL/h
Alimentation: 230V 50Hz

Ce que nous recommandons

Mode bébé
Appuyez sur le symbole Mode BÉBÉ "       " pour accéder au mode BÉBÉ.

Une fois l'humidité de 55% atteinte, l'humidificateur cesse de fonctionner.
Les fonctions RÉGLAGE DE LA MINUTERIE sont utilisables en mode BABY.
L'humidificateur vérifie le niveau d'humidité toutes les 1 minute.

Contrôle de la lumière de l'atmosphère inférieure:
Appuyez longuement sur le symbole du mode BÉBÉ "       " pendant 2 secondes pour allumer ou éteindre 
la lumière bleue de l'atmosphère inférieure. La lumière orange, verte, bleue et de couleur modifiée peut 
être sélectionnée via APP.

Arrêt automatique
Une fois que l'eau dans le bassin n'est pas suffisante pour que l'humidificateur continue de fonction-
ner, l'humidificateur s'arrêtera automatiquement. L'écran affichera uniquement le symbole de 
pénurie d'eau "     " et avertira par 3 bips (aucun son en mode NUIT) . Remplissez l'eau et allumez 
l'humidificateur, puis le symbole de pénurie d'eau "        " disparaîtra et l'humidificateur fonctionnera 
à nouveau.

Une fois qu'il y a trop d'eau dans le bassin, l'écran affichera EF et l'humidificateur cessera automa-
tique-ment de fonctionner. Videz l'eau du bassin et remettez le réservoir d'eau en marche, rallumez 
l'humidifica-teur pour qu'il fonctionne.
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Dans le cas où l'eau est calcaire, c'est-à-dire que la teneur en calcium et en magnésium est trop élevée, 
cela peut causer un problème de "poudre blanche" et laisser des dépôts trop épais sur la surface du 
bassin, du capteur et la surface interne du réservoir d'eau. Les dépôts à la surface du transducteur 
empêchent l'appareil de fonctionner correctement.

Utilisez de l'eau bouillie froide ou de l'eau distillée.
Nettoyez le transducteur, le réservoir d'eau et le bassin chaque semaine.
Changez l'eau dans le réservoir plus souvent possible pour préserver sa fraîcheur.
Assurez-vous de vider l'eau du réservoir et de sécher le bassin avant de ranger l'appareil pour 
des durées prolongées d'inutilisation.
Nettoyez l'unité entière et assurez-vous que toutes les pièces de l'unité soient complètement 
sèches avant de ranger l'appareil pour des durées prolongées d'inutilisation.



Comment nettoyer le transducteur:
Nettoyer avec de l'eau propre ou de l'acide citrique s'il y a du tartre dedans.
Brossez l'entartrage de la surface.
Rincer le transducteur avec de l'eau propre.

Comment nettoyer le filtre en céramique:

Guide de Dépannage

Guide de Dépannage
Si vous rencontrez un problème lors d'un usage habituel, veuillez vous référer aux points suivants:

Problème Raisons possibles Solution

Voyant d'alimentation 
non allumé Pas de connexion électrique Mettre en marche

Voyant d'alimentation 
allumé, pas de 
dégagement de vapeur

Vapeur avec odeur 
anormale

1. Nouvelle unité
2. Eau sale ou non fraîche

1. Sortir le réservoir d'eau, ouvrir le 
     couvercle et le laisser 12 heures
     au frais.
2. Réservoir d'eau propre, remplir 
     avec de tl'eau propre

1. Pas d'eau dans le réservoir d'eau
2. L'interrupteur de sécurité est 
     desserré

1. Remplir le réservoir d'eau avec
     de l'eau
2. Serrer l'interrupteur

Le voyant d'alimentation 
est allumé, l'appareil ne 
fonctionne pas

Trop d'eau dans le bassin
Enlevez un peu d'eau du bassin et 
fermez bien le couvercle du 
réservoir d'eau.

Le niveau de vapeur 
est trop faible

1. Trop de dépôts dans le bassin d'eau
2. L'eau est trop sale ou elle a été 
conservée pendant longtemps dans 
le réservoir

1. Nettoyer le transducteur
2. remplir de l'eau fraîche et propre.

Bruit anormal
1. Résonance dans le réservoir d'eau
 lorsque le niveau d'eau est trop bas
2. L'unité est sur une surface instable

1. Remplir le réservoir d'eau
2. Placer l'appareil sur une surface 
     plane et stable

La vapeur jaillit du buse. Il y a ouvertures entre la buse et le 
réservoir d'eau. 

Trempez la buse dans l'eau pendant 
un moment, puis fixez-la à la prise 
du réservoir d'eau.

Ne jetez pas ce produit dans les déchets municipaux non triés, la collecte de ces déchets séparément 
pour un traitement spécial est nécessaire.

ÉLIMINATION
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Nettoyez et activez le filtre à billes en céramique après avoir utilisé régulièrement 1000 L d'eau. 
Dépend de la qualité de l'eau. Si la boule en céramique est sale, elle doit être nettoyée plus 
fréquemment.
Il peut être trempé dans du vinaigre environ 5 minutes. Ensuite, rincez-le proprement à l'eau claire.
Mettez ensuite le filtre au soleil pendant 4 à 6 heures.



Gracias por comprar su nuevo Humidificador Ultrasónico.
El humidificador le ayuda a restaurar un nivel apropiado de humedad y a eliminar el malestar 
asociado con el aire seco. Le deseamos muchos años de aire interior saludable con este producto 
eficiente y eficaz.

Le recomendamos que dedique cierto tiempo a leer este manual de instrucciones para entender 
completamente todas las características operacionales que ofrece.

* Lea cuidadosamente todas las instrucciones de seguridad antes de su uso y conserve este manual 
de instrucciones para futura referencia.

Advertencia: por favor, tenga en cuenta los siguientes puntos o podría estar en peligro de descargas 
de alto voltaje o quemaduras.

Nunca desmonte la unidad base sin consultar con personal calificado.
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su agente de Servicio 
o personas igualmente cualificadas a fin de evitar peligro.

Precauciones

No añadir detergentes, soluciones químicas que no son fabricadas por nuestra empresa en la 
unidad.

Desenchufe el aparato durante el llenado, la limpieza y el mantenimiento.

Mantenga los detergentes y las soluciones químicas lejos de los niños.
No cambie accesorios sin el permiso definitivo de nuestra compañía de lo contrario podría causar 
un accidente.

Si hay algún olor anormal durante el funcionamiento normal, por favor apague y desconecte la 
fuente de alimentación y busque personal cualificado para que haga los arreglos.

Si al limpiar con agua, los detergentes y las soluciones químicas salpican la boca y los ojos, consulte 
a un médico para que se abstenga de riesgos graves.

Nunca toque el agua en el recipiente del agua y los componentes en el agua cuando la unidad está 
en funcionamiento.
Nunca raspe el cpl del Transductor por su cuenta.

Nunca deje que el agua salpique el interior de la unidad basa para evitar daños a los componentes.

Antes de la limpieza y el mantenimiento, el aparato debe desconectarse de la fuente de alimentación.

Antes de la limpieza u otro mantenimiento, el aparato debe desconectarse de la alimentación 
principal.

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años o más si se les ha dado supervisión o 
instrucciones sobre el uso del aparato de manera segura y si entienden los peligros involucrados. La 
limpieza y el mantenimiento del usuario no serán realizados por niños a menos que sean mayores 
de 8 años y supervisados. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños menores de 
8 años. La limpieza y el mantenimiento no serán realizados por niños sin supervisión.
Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
Solo para uso en interiores.

Nunca limpie el cpl del Transductor con detergentes o soluciones químicas que no sean fabricados 
por nuestra empresa.
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Control Remoto

Encendido Apagado

Velocidad de salida
de niebla

Humedad constante

Modo NOCHE

Modo BEBÉ

Degerminación

Luz ambiental

Ajuste Del 
Temporizador

* El primer uso del control remoto, la lengüeta de plástico debe ser removida del compartimiento 
de la batería.

Retire el compartimento de las pilas apretando la lengüeta y sacando el compartimento 
como se muestra en la siguiente imagen.
Retire la batería vieja.
Sustitúyala por una nueva. Asegúrese de que las polaridades coincidan.
Reemplace el compartimiento de la batería.

* Cambie la pila del mando a distancia

Descripción del producto
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Función y Operación

Instale la tapa superior 
del tanque de agua.

Compruebe que el voltaje nominal coincide con el voltaje 
de entrada, y luego enchúfelo en el enchufe. La pantalla 
muestra "     ".

Instrucciones de uso

Coloca el humidificador en 
una superficie plana y retira la 
cubierta superior.

Vierte agua en el tanque o 
quita el tanque para llenarlo, 
luego coloca el tanque de 
nuevo en la base principal.

Toca el símbolo "     ", la pantalla y el panel de control se iluminarán, así como la luz de la atmósfera 
inferior. El humidificador comenzará a funcionar en modo AUTO. La pantalla muestra el símbolo 
"        ", la temperatura actual, la humedad actual. 
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Nota: El tanque de agua está marcado "MAX" para el nivel máximo de llenado de agua.



Toque el símbolo de salida de niebla "         ", el humidificador funcionará a la velocidad más baja con la 
pantalla mostrando el símbolo "            ", se sale del modo AUTO. Toque nuevamente el humidificador 
funcionará a velocidad media con la pantalla mostrando "           ". El toque nuevamente entra en la 
velocidad más alta con la pantalla mostrando "         ". Toque nuevamente para pasar al modo AUTO.

Función y Operación

Toque el símbolo HUMEDAD "       ", la pantalla muestra el símbolo HUMEDAD CONSTANTE, puede 
seleccionar el rango de humedad entre 30%RH y 75%.
Tóquelo una vez, aumentará un 5%RH por cada vez. Cuando llegue a 75%RH, toque de nuevo, 
mostrará "Co" y parpadeará durante 3 segundos para salir de la función de configuración de la 
humedad y volver al modo AUTO.
Después de configurar la humedad deseada, el humidificador conservará la memoria y la 
confirmará después de 3 segundos. La pantalla LED cambiará para mostrar la humedad actual. 
Esto significa que el ajuste ha terminado. La pantalla de cada minuto muestra la humedad de 
ajuste y el símbolo de HUME-DAD CONSTANTE también parpadeará.
El humidificador ajustará la velocidad de salida de la niebla de acuerdo con la humedad actual, por 
lo que la velocidad de salida de la niebla es incontrolable con esta función.
Si la humedad de ajuste es 1% ~ 9% más alta que la humedad actual, el humidificador funcionará 
a la velocidad más baja.
Si la humedad de ajuste es 10% ~ 15% más alta que la humedad actual, el humidificador funcionará 
a la velocidad media.
Si la humedad de ajuste es 15% más alta que la humedad actual, el humidificador funcionará a la 
velocidad más alta.
Pero si la humedad de ajuste es inferior a la humedad actual, el humidificador dejará de funcionar. Si 
la humedad actual desciende a un nivel inferior al de la humedad de ajuste, el humidificador volverá 
a funcionar.

Humedad Constante

Pulsando prolongadamente el símbolo HUMEDAD "       " durante 2 segundos se cancela la función 
de humedad constante y se vuelve al modo AUTOMÁTICO.

Modo Noche
Pulse durante unos 2 segundos el símbolo de salida de niebla "        " la pantalla muestra el símbolo del 
modo NOCHE "      ", toda la luz de fondo se atenuará. Después de unos 10 segundos, el símbolo "      " 
está encendido y todas las demás luces de fondo y la luz de ambiente inferior se apagarán. Toque 
cualquier botón para despertar la pantalla. Presione este símbolo durante 2 segundos de nuevo para 
desactivar el modo NOCHE. 

Velocidad de salida de niebla

AJUSTE DEL TEMPORIZADOR
Hay 12 ajustes de temporizador: 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12 horas. Toque el símbolo TEMPORIZADOR 
"      ", la pantalla LED mostrará el ajuste de temporizador deseado. Toque hasta que aparezca "Co" 
en el LED, la configuración del temporizador se cancela.
El temporizador muestra el tiempo de funcionamiento en reposo y disminuye en 1 hora, es decir, si 
el temporizador está configurado en 12 horas, la pantalla muestra 11 después de una hora.
Pulsación prolongada del botón TIMER para cancelar la función de TIMER.

Degerminación
Símbolo DEGERMINACIÓN "      ", primera pulsación para iniciar la función de calentamiento "       ", la 
pantalla muestra el símbolo CALENTAMIENTO , la niebla caliente saldrá después de 10~15 minutos. 
Segundo toque para iniciar la función de plasma, la pantalla muestra el símbolo PLASMA "   ", el 
generador de plasma funciona también. Tercer toque para apagar la función de calentamiento. 
Cuarto toque para apagar la función de plasma. 
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Niebla caliente "      ", el PLASMA "      " está encendido. La pantalla muestra el símbolo "      ", del 
modo Bebé, el humidificador comienza a alcanzar una humedad del 55% a la velocidad máxima.

Mantenimiento

Datos tecnicos
Modelo: H8
Potencia de calefacción: 80W
Potencia del Humidificador: 30W
Nivel de ruido: ≤38dB(A)

Potencia Total: 110W
Capacidad del tanque de agua: 4.3L(1.14gal)
Rapidez de Evaporación: ≥350mL/h
Fuente de poder: 230V 50Hz

Recomendamos

Modo Bebé
Toque el símbolo Bebé modo "       " para entrar en el modo Bebé.

Una vez alcanzada la humedad del 55%, el humidificador deja de funcionar.
Las funciones de AJUSTE DEL TEMPORIZADOR se pueden utilizar en el modo Bebé.
El humidificador comprueba el nivel de humedad cada 1 minuto. 

Control de la luz de la atmósfera inferior
Pulsando durante 2 segundos el símbolo Bebé modo "     " para encender o apagar la luz azul de la 
atmósfera inferior. Se puede seleccionar la luz naranja, verde, azul y de color cambiado a través de 
APP.

Apagado automático
Una vez que el agua de la cuenca no es suficiente para que el humidificador siga funcionando, el 
humidificador dejará de funcionar automáticamente. La pantalla mostrará sólo el símbolo "      " de 
escasez de agua y avisará con 3 pitidos (no hay sonido en el modo NOCHE). Recargue el agua y 
encienda el humidificador, entonces el símbolo "         " de escasez de agua desaparecerá y el humidifi-
cador volverá a funcionar. 

Cuando haya demasiado agua en la cuenca, la pantalla mostrará EF y el humidificador dejará de 
funcionar automáticamente. Vierta el agua.
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En un caso cuando el agua es dura, lo que significa que el agua contiene demasia-do calcio y 
magnesio, puede causar un problema de "polvo blanco" y dejar escam-as pesadas en la superficie 
del recipiente de agua, transductor y la superficie interna del tanque de agua. Las escalas en la 
superficie del transductor producirán que la unidad funcione incorrectamente.

Usar agua fría hervida o agua destilada.
Limpiar el transductor, el tanque de agua y la unidad de recipiente cada semana.
Cambiar el agua en el tanque de agua más a menudo para mantenerlo fresco.
Asegurarse de sacar el agua del tanque de agua y secar el recipiente de agua antes de almacenar la 
unidad durante un largo período de tiempo.
Limpiar toda la unidad y asegúrese de que todas las partes de la unidad se sequen completamente 
antes de dejar de utilizarse durante un periodo largo tiempo.



Cómo limpiar la unidad recipiente
Limpie el recipiente del agua con un paño suave y el abluente de limpieza si hay escamas en él.
Si la escama está cubierta en el interruptor de seguridad, deje caer el abluente de limpieza en la 
escama y límpielo con el cepillo.
Enjuagar el recipiente del agua con agua limpia.

Cómo limpiar el filtro cerámico

Guía para Resolución de Problemas

Guía para Pesolución de Problemas
Si se encuentran problemas durante el funcionamiento normal, por favor refiérase a estos puntos:

Problema Posible motivo Solución

La luz de encendido no 
funciona

No hay fuente de alimentacion Conectar a la fuente de poder y 
encender

Luz de encendido 
funcional, pero no hay 
salida de vapor

Vapor con olor extraño 1. Unidad nueva
2. Agua sucia o agua que ha 
     estado mucho teimpo

1. Sacar el tanque de agua, abrir la 
     cubierta, dejar en modo frío por 
     12 horas
2. Limpiar el tanque de agua llenar 
     con agua limpia

1. No hay agua en el tanque
2. El interruptor de seguridad está 
     flojo

1. Llenar el tanque con agua
2. Apretar el interruptor

La luz de encendido 
funciona, pero la 
unidad no

Mucha agua en el recipiente Sacar agua del recipiente del agua y 
cerrar bien la cubierta del tanque

La cantidad de vapor 
es muy poca

1. Muchas escamas en el recipiente 
     del agua
2. El agua esta muy sucia o tiene 
     mucho tiempo en el tanque

1. Limpiar el transductor
2. Limpiar el tanque de agua y 
     añadir agua limpia

Ruidos extraños
1. El tanque tiene muy poca agua
2. La unidad está en una superficie 
     inestable

1. Llenar el tanque con agua
2. Mover la unidad a una superficie 
     plana y estable

Vapor saliendo de 
alrededor de la boquilla

Hay aperturas entre la boquilla y 
el tanque de agua

Remojar la boquilla en agua durante 
un tiempo y luego colocarla en la 
entrada del tanque de agua

No desechar este producto como residuo municipal no clasificado, la recogida de dichos residuos 
por separado para un tratamiento especial es necesaria.

Desecho
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Limpie y active el filtro de cerámica después de usar 1000 litros de agua regularmente. Depende 
de la calidad del agua. Si la bola de cerámica está sucia, debe limpiarse con más frecuencia.
Se puede sumergir en vinagre unos 5 minutos. Luego enjuagarla limpiamente con agua limpia.
Luego poner el filtro bajo el sol por 4~6 horas.



Grazie per aver acquistato il nuovo Umidificatore Ultrasonico.
L'umidificatore aiuta a ripristinare un livello adeguato di umidità ed elimina il disagio associato 
all'aria secca. Vi auguriamo molti anni di sano ambiente interno con questo prodotto efficiente 
efficace.
* Leggere attentamente tutte le istruzioni di sicurezza prima dell'uso e conservare questo manuale 
di istruzioni per riferimenti futuri.
Avvertenza: si prega di essere consapevoli dei seguenti punti o si potrebbe essere in pericolo di 
cariche di alta tensione o bruciare il corpo.

Non smontare mai l'unità base senza consultare personale qualificato.
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente 
di assistenza o da persone altrettanto qualificate per evitare rischi.

Non aggiungere detergenti, soluzioni chimiche che non sono prodotte dalla nostra azienda nell'unità.
Scollegare l'apparecchio durante il riempimento, la pulizia e la manutenzione.
Non cambiare l'allegato senza il permesso definitivo della nostra azienda, altrimenti potresti 
causare un rischio.

Se durante il normale funzionamento si sentono odori anomali, spegnere o disinserire 
l'alimentazione e far modificare il personale qualificato.

Se durante la pulizia con acqua, detergenti e soluzioni chimiche schizzano in bocca e negli occhi, 
consultare un medico per astenersi da seri rischi.

Non toccare mai l'acqua nel bacino d'acqua e componenti nell'acqua quando l'unità è in funzione.
Non graffiare mai il trasduttore cpl da solo.
Non pulire mai il trasduttore cpl con detergenti o soluzioni chimiche che non sono fabbricati dalla 
nostra azienda.

Non lasciare mai schizzare acqua nell'unità base interna per evitare danni ai componenti.
Durante l'uso dell'apparecchio, è necessario prestare attenzione a causa dell'emissione di vapore 
acqueo caldo.

Prima della pulizia e della manutenzione, l'apparecchio deve essere scollegato dall'alimentazione.
Prima della pulizia o di altra manutenzione, l'apparecchio deve essere scollegato dall'alimentazione.
Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni se sono stati 
supervisionati o istruiti sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e se comprendono i rischi connessi. 
La pulizia e la manutenzione dell'utente non devono essere eseguite da bambini tranne che hanno 
più di 8 anni e sono supervisionati. Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di 
età inferiore a 8 anni. La pulizia e la manutenzione dell'utente non devono essere eseguite da 
bambini senza supervisione.

I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.
Solo per uso interno.

Attenzioni



Corpo principale

Coperchio Superiore
Ugello

Coperchio per 
Blocco Nebbia

Filtro

Maniglia

Serbatoio dell'Acqua

Boa

Cavo di
Alimentazione
& Spina

Riscaldamento 
PTC
Trasduttore PCB Area Controllo

Uscita d'Aria

Aroma

Alloggiamento

Descrizione del prodotto



Controllo Telecomando

Acceso Spento

Velocità di Nebbia 
Uscita

Modalità Notturna

Umidità Costante

Modalità Bambino

Degerminazione

Luce ambientale

Impostazione Del 
Timer 

* Al primo utilizzo del telecomando, la linguetta di plastica deve essere rimossa dal vano batterie.

Rimuovere il vano batteria pizzicando la linguetta ed estraendo il vano come nell'immagine 
sottostante.
Rimuovere la vecchia batteria.
Sostituire con una nuova batteria. Assicurarsi che le polarità corrispondano.
Sostituire il compartimento della batteria.

* Sostituire la batteria del telecomando

Descrizione del prodotto
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Funzione e Operazione

Installare il coperchio 
superiore del serbatoio 
dell'acqua.

Controllare e assicurarsi che la tensione nominale corrisponda 
alla tensione di ingresso, quindi collegarla alla presa di 
corrente. Il display mostrerà "     ".

Istruzioni per Uso

Posizionare l'umidificatore 
su una superficie piana e 
rimuovere il coperchio 
superiore.

Versare acqua nel serbatoio o 
rimuovere il serbatoio da 
riempire e poi riportare il 
serbatoio alla base principale.

Toccare il simbolo accensione/spegnimento "     " , il display e il pannello di controllo si accenderan-
no così come la luce dell'atmosfera di fondo. L'umidificatore inizierà a funzionare in modalità 
AUTOMATICA. Il display mostra il simbolo "         ", la temperatura attuale, l'umidità attuale. Premere 
a lungo questo pulsante per circa 5 secondi, il simbolo "WIFI" sul display lampeggia lentamente, 
indicando che l'umidificatore è entrato nello stato di rete di distribuzione . Poi può avviare il 
controllo rapido dell'APP.
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Nota: La posizione del contrassegno del serbatoio dell'acqua "MAX" è il livello di riempimento 
massimo.



Toccare il simbolo di uscita nebbia "       ", l'umidificatore funzionerà alla velocità più bassa con il display 
che mostra il simbolo "     ", la modalità AUTOMATICA. è uscita. Toccare di nuovo l'umidificatore 
funzionerà alla velocità media con l'esposizione che mostra il simbolo "      ". Toccare di nuovo per 
andare nella velocità più alta con l'esposizione che mostra il simbolo "       ". Toccare di nuovo per 
passare alla modalità AUTOMATICA.

Funzione e Operazione

Toccare una volta, aumenterà del 5%RH per ogni volta. Quando raggiunge il 75%RH, toccare di 
nuovo, mostrerà "Co" e lampeggerà per 3 secondi per uscire dalla funzione di impostazione 
dell'umidità e tornare alla modalità AUTO.
Dopo aver impostato l'umidità desiderata, l'umidificatore manterrà la memoria e confermerà dopo 
3 secondi. Il display a LED cambierà per mostrare l'umidità attuale. Ciò significa che l'impostazione 
è terminata. Ogni minuto il display mostra l'impostazione dell'umidità e il simbolo di UMIDITÀ 
COSTANTE sarà anch'esso lampeggiante.
L'umidificatore regolerà la velocità di uscita della nebbia in base all'umidità corrente, quindi la 
velocità di uscita della nebbia è incontrollabile con questa funzione.
Se l'umidità di impostazione è dell'1% ~ 9% superiore all'umidità attuale, l'umidificatore funzionerà 
alla velocità più bassa.
Se l'umidità di impostazione è superiore del 10% ~ 15% rispetto all'umidità corrente, l'umidifi-
catore funzionerà alla velocità media.
Se l'umidità di impostazione è superiore del 15% rispetto all'umidità attuale, l'umidificatore
funzionerà alla massima velocità.
Ma se l'umidità della regolazione è inferiore all'umidità corrente, l'umidificatore smetterà di 
funzionare. Se l'umidità corrente scende al di sotto dell'umidità impostata, l'umidificatore 
rielaborerà nuovamente.

Umidità Costante

Modalità NOTTURNA
Simbolo di uscita nebbia "    " a pressione lunga circa 2 secondi, il display mostra il simbolo della 
modalità NOTTURNA "        ", tutta la luce di sfondo diventa fioca. Dopo circa 10 secondi, il simbolo "        ", 
è acceso e tutte le altre luci di sfondo e la luce dell'atmosfera di fondo saranno spente. Toccare un tasto 
qualsiasi per svegliare il display. Premere a lungo questo simbolo per 2 secondi per spegnere la modalità 
NOTTURNA. 

Velocità di Nebbia Uscita

IMPOSTAZIONE DEL TIMER
Ci sono 12 impostazioni del timer: 1,2,3,4,5,6,6,7,8,9,10,11,12 ore. Toccare il simbolo TIMER "      ", il 
display a LED mostrerà il timer di impostazione desiderato. Toccare fino alla visualizzazione "Co" 
sul LED, l'impostazione del timer viene annullata. 
Il timer mostra il tempo di funzionamento a riposo e diminuisce di 1 ora, cioè, se il timer è 
impostato a 12 ore, il display ne mostra 11 dopo un'ora.
Premendo a lungo il tasto TIMER si annulla la funzione TIMER.

Degerminazione
imbolo DEGERMINAZIONE "     ", il primo tocco per avviare la funzione di riscaldamento, il display 
mostra il simbolo RISCALDAMENTO "       ", nebbia calda uscirà dopo 10~15 minuti. Secondo tocco per 
avviare la funzione plasma, il display mostra il simbolo PLASMA "     ", anche il generatore di plasma 
funziona. Terzo tocco per disattivare la funzione di riscaldamento. Quarto tocco per disattivare la 
funzione plasma. 

Toccare il simbolo UMIDITÀ "       ", il display mostra il simbolo UMIDITÀ COSTANTE, si può 
selezionare il range di umidità dal 30%RH al 75%.
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Premendo a lungo il simbolo UMIDITÀ "       " 2 secondi per annullare la funzione di umidità costante 
e tornare alla modalità AUTO.
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Manutenzione

Nebbia calda "       ", i PLASMA "       " sono accesi. Il display mostra il simbolo della Modalità Bambino 
l'umidificatore inizia a raggiungere il 55% di umidità alla massima velocità.

Dati Tecnici
Modello: H8
Potenza termica: 80W
Potenza umidifica: 30W
Livello di rumore: ≤38dB(A)

Potenza totale: 110W
Capacità del serbatoio dell'acqua: 4.3L(1.14gal)
Tasso di evaporazione: ≥350mL/h
Alimentazione: 230V 50Hz

Noi raccomandiamo

Modalità Bambino
Toccare il simbolo "       " Modalità Bambino per entrare nel modo Bambino.

Dopo aver raggiunto il 55% di umidità, l'umidificatore smette di funzionare.
Le funzioni di IMPOSTAZIONE DEL TIMER sono operabili in modalità Bambino.
L'umidificatore controlla il livello di umidità ogni 1 minuto.

Controllo della luce dell'atmosfera inferiore
Premendo a lungo il simbolo Modalità Bambino "      " 2 secondi per accendere o spegnere la luce blu 
dell'atmosfera di fondo. La luce arancione, verde, blu e la luce di colore cambiato possono essere 
selezi-onati attraverso APP.

Spegnimento Automatico
Una volta che l'acqua nel serbatoio non è sufficiente per mantenere l'umidificatore in funzione, 
l'umidifi-catore smetterà automaticamente di funzionare. Il display mostrerà solo il simbolo della 
mancanza d'acqua "      "e avviserà con 3 bip (nessun suono in modalità NOTTURA).Riempire l'acqua 
e accendere l'umidificatore, poi il simbolo della mancanza d'acqua "     " scomparirà e l'umidifica-
tore funzionerà di nuovo.

Una volta che c'è troppa acqua nel serbatoio, il display mostrerà EF e l'umidificatore smetterà 
automaticamente  di funzionare. Versare l'acqua della bacinella e rimettere il serbatoio dell'acqua, 
riaccendere l'umidificatore per farlo funzionare.
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In un caso in cui l'acqua è dura, il che significa che l'acqua contiene troppo calcio e magnesio, 
può causare un problema di ""polvere bianca"" e lasciare pesanti squame sulla superficie del 
bacino dell'acqua, del trasduttore e della superficie interna del serbatoio dell'acqua. Le squame 
sulla superficie del trasduttore consentiranno all'unità di funzionare in modo non corretto.

Usare acqua bollita fredda o acqua distillata.
Pulire il trasduttore, il serbatoio dell'acqua e l'unità del bacino ogni settimana.
Cambiare l'acqua nel serbatoio dell'acqua più spesso per mantenerla fresca.
Assicurarsi di estrarre l'acqua dal serbatoio dell'acqua e asciugare il bacino d'acqua prima di riporre 
l'unità inutilizzata per un lungo periodo di tempo.
Pulire l'intera unità e assicurarsi che tutte le parti dell'unità siano asciugate completamente prima 
di essere utilizzate per un lungo periodo di tempo.



Come pulire l'unità del lavabo
Pulire la bacinella con un panno morbido e la pulizia abluente se è presente una scala.
Se la scala è coperta dall'interruttore di sicurezza, rilasciare il detergente sulla bilancia e pulirlo 
con il pennello.
Risciacquare il bacino d'acqua con acqua pulita.

Come pulire il filtro in ceramica

Guida alla risoluzione dei problemi

Guida alla risoluzione dei problemi
Se si riscontrano problemi durante il normale funzionamento, si prega di fare riferimento ai seguenti 
punti:

Problema Possibili ragioni Soluzione
Spia di accensione o 
spegnimento, non 
funziona 

Nessuna alimentazione Collegare l'alimentazione,
 accendere

Spia di alimentazione 
accesa, nessuna uscita 
di nebbia con il vento 

Nebbia anormale 
dell'odore

1. Nuova unità
2. Acqua o acqua sedentati
     troppo a lungo

1. Prelevare il serbatoio dell'acqua, 
aprire il coperchio, lasciarlo riposare 
per 12 ore in posizione fresca
2. Pulire il serbatoio dell'acqua, 
     riempirlo con acqua pulita

1. Non c'è acqua nel serbatoio 
     dell'acqua
2. L'interruttore di sicurezza è 
     troppo lento

1. Riempire l'acqua nel serbatoio 
     dell'acqua
2. Serrare l'interruttore

Accensione della 
lampada, l'unità non 
funziona

Troppa acqua nel bacino dell'acqua
Estrarre la stessa acqua dal bacino 
dell'acqua, chiudere saldamente il 
coperchio del serbatoio dell'acqua

Nebbia nebbia è 
troppo bassa

1. Troppa scala nel bacino d'acqua
2. L'acqua è troppo sporca o troppo 
     acqua a lungo nel serbatoio 

1. Pulisca il trasduttore
2. Pulire il serbatoio dell'acqua, 
     passare a nuovo acqua pulita

Rumore anomalo

1. Risonanza nel serbatoio dell'acqua 
quando l'acqua è troppo bassa
2. L'unità si trova su una superficie 
instabile

1. Remplir le réservoir d'eau
2. Placer l'appareil sur une surface 
     plane et stable

Nebbia esce dall'ugello Ci sono aperture tra l'ugello e il 
serbatoio dell'acqua

Immergere l'ugello in acqua per un 
po 'e poi fissarlo alla presa sul 
serbatoio dell'acqua

Non smaltire questo prodotto come rifiuto municipale indifferenziato, è necessario raccogliere 
separatamente tali rifiuti per un trattamento speciale.

DISPOSIZIONE
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Pulire e attivare il filtro a sfera in ceramica dopo aver usato regolarmente 1000L di acqua. Dipende 
dalla qualità dell'acqua. Se la palla di ceramica è sporca, deve essere pulita più frequentemente.
Può essere immerso in aceto per circa 5 minuti. Poi risciacquare con acqua pulita.
Poi mettere il filtro sotto il sole per 4 ~ 6 ore.



この度は本製品をお買い上げいただき誠にありがとうございます。
加湿器は適切な湿度を保ち、空気の乾燥による体の不調を改善します。本製品は高い効率と効能で、
室内の空気をより快適で健康的に保ちます。

本製品をよりよくご理解いただき、正しくご利用いただくために、この取扱説明書をよくお読みく
ださい。
* ご利用になる前に必ずこの取扱説明書をご覧いただき、正しくお使いください。使用開始後も本書を
お手元に保管し必要に応じてご覧ください。

警告: 以下の事項を守らず使用すると、感電や大けがなど事故の原因になりかねます。

本製品を分解しないでください。
電源コードが破損した場合、危険を避けるため、お客様自身による修理は避け、メーカー、サービス
代理店などに修理を依頼してください。

注意事項

弊社が指定する洗剤以外の薬品をタンクの中に入れないでください。洗剤はお子様の手の届かない
ところに保管してください。

タンクに水を入れる時や洗浄、お手入れの際には、プラグを本体から外してください。

弊社の許可なしに、製品を改造しないでください。故障の原因となります。
運転中に異臭がした場合、すみやかに電源を切り、メーカーまたはサース代理店までご連絡くださ
い。

タンク洗浄時、あやまって洗剤が目や口に入った場合、水でよく洗い、医師の診察を受けてくださ
い。

本製品の運転中にタンクの水及び中の部品に触れないでください。

タンクに水が入っていない状態でスイッチをオンにしないでください。
お客様自身で変換器を強くこするなどのお手入れは控えてください。

水を本体の台座に飛び散らせないでください。部品損傷の原因になります。

熱い蒸気出ます。十分にお気をつけてください。

お手入れの前には必ずコンセントを抜いてください。

満8歳以上のお子様は、大人の監視、あるいは使い方指導の上で、製品の正しい使い方、注意点を
十分に理解すれば使用することができます。本製品のお手入れをお子様が行う場合、満8歳以上、
かつ監視できる環境に限ります。本製品及びその電源コードを8歳以下のお子様の手の届かないと
ころに保管してください。大人の監視がない限り、お子様による本製品のお手入れは禁止です。
本製品はおもちゃではありませんので、お子様が本製品で遊ぶことがないように必ず監視をしてく
ださい。
本製品は室内での使用に限ります。

弊社が指定する洗剤以外での変換器のお手入れは禁止です。



ホスト

トップカバー
ノズル

ブロック
ミストカバー

フィルター

ハンドル

水タンク

浮き
電源コー
ト放一行

PTC 加熱

センサー PCBA コントロールエアー

吹出口

アロマ

メインシェル

製品マニュアル



リモコンで制御

オン・オフ

霧量調整

恒湿モード

ナイトモード

ベビー モード

除菌モード

雰囲気ライト

タイマー設定

* リモコンを最初に使用する場合は、プラスチック製のタブをバッテリーコンパートメントから取り
外す必要があります。

下の画像のようにタブをつまみ、コンパートメントを引っ張り出すことによって電池コンパート
メントを取り外して下さい。
古い電池を引き出します。
新しい電池と取り替えます。極性が一致することを確認して下さい。
電池コンパートメントを交換します。

* リモコンのバッテリーを交換する

製品マニュアル
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機能と操作

上部蓋をしっかりとしめ
ます。

定格電圧が入力電圧と一致していることを確認し 、コンセント
に差し込んでください。ディスプレイに「         」と表示されま
す。

使い方

加湿器を水平で安定した場
所に置き、上部蓋を取り外
します。

水タンクにそのまま水を注ぐ
か、水タンクを取り出して水
を追加して台座にセットしま
す。

「ON/OFF」“       ” をタッチしてディスプレイ、コントロールパネルまた下部の雰囲気ライトも点灯
します。加湿器がデフォルトでは自動モードで運転します。ディスプレイには 「AUTO」、現在の温
度 、湿度と表示されます。このボタンを約5秒間長押しすると、ディスプレイの「WIFI」ランプがゆ
っくり点滅し、加湿器がネットワークに接続されたことを示します。その後、APPと接続することで
便利に制御→コントロールできます。
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ご注意: 水タンクに「MAX」標識は最高水位線です。



霧量調整
“       ” 霧量調整をタッチして、まず加湿器は自動モードから最低速度に調整します。ディスプレイに 
“          ” と表示されます。二回タッチすると、加湿器は中速に調整します。ディスプレイに “           ” と表示
されます。三回タッチすると、加湿器は最高速に調整します。ディスプレイに “            ” と表示されます。
四回タッチすると、加湿器は自動モードに戻します。

機能と操作

一度タッチすることに毎回5%RHずつ上昇します。75%RHに達したら、もう一度タッチすると デ
ィスプレイに「Co 」 と表示され、3秒間点滅します。加湿器は恒湿モードから自動モードに調整し
ます。
希望の湿度を設定した後、加湿器は自動的に設定が保存され、3秒後に確認します。LEDディスプレ
イは現在の湿度と表示されることになると、これで設定を完了します。ディスプレイは一分毎に 設
定した湿度が表示され、恒湿モードボタンも点滅します。

加湿器は現在の湿度により霧量を調整することのために、この機能ではミストの噴出量は制御でき
ません。
設定湿度が現在の湿度より1％～9％高い場合、加湿器は最低速度で動作します。

設定湿度が現在の湿度より10％～15％高い場合、加湿器は中速で動作します。

設定湿度が現在の湿度より15％高い場合、加湿器は最高速度で動作します。

しかし設定湿度が現在の湿度より低い場合、加湿器は自動停止します。設定湿度が現在の湿度より
高いことになり、加湿器は再び運転します。

恒湿モード

ナイトモード
霧量調整 “         ” を約2秒間長押しすると、ディスプレイに “         ” ナイトモードと表示されます。バックラ
イトが暗くなります。10秒後、“        ” ナイトモードが点灯、ほかのバックライトと下部にある雰囲気ライ
トが消灯になります。その際、任意のボタンをタッチすると、ディスプレイが起動します。再び霧量調
整 “        ” を約2秒間長押しすると、ナイトモードがオフになります。

タイマー設定
1～12時間（1時間単位）を設定できます。“       ” タイマーをタッチすると、LEDディスプレイに希望
の設定タイマーが表示されます。LEDディスプレイに 連続タッチして「Co 」が表示されると、タイ
マー設定がキャンセルされます。
タイマーは残りの運転時間を表示し、1時間ずつ減少していきます。例えば、タイマーが12時間を
設定して、１時間後ディスプレイに11と表示されます。
タイマーボタンを長押しするとタイマー設定がキャンセルされます。

除菌モード
“       ” を一回タッチすると、加熱モードが起動します。ディスプレイに “       ” 加熱モードボタンと表示さ
れます。１０-１５分後に暖いミストが噴出されます。二回タッチすると、マイナスイオンモードが起動
します。ディスプレイに “     ” マイナスイオンモードボタンと表示されます。三回タッチすると、加熱
モードがオフになります。四回タッチすると、マイナスイオンモードがオフになります。

“       ” 湿度ボタンをタッチすると、ディスプレイに恒湿モードと表示されます。30%RHから75%へ
の湿度の範囲を選ぶことができます。
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“        ” 湿度ボタンを2秒間長押しすると、加湿器は恒湿モードから自動モードに調整します。9
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お手入れ

ディスプレイに 暖かいミスト、“       ” マイナスモード“       ” を点灯します。加湿器は最高速度で湿度
55% を達成するために運作します。
55% の湿度が達成された後、加湿器は自動停止します。
タイマー設定はベビーモードで操作可能です。
加湿器は1分ごとに湿度をチェックします。 

パラメーター
型番： H8
加熱出力: 80W
湿度出力: 30W
騒音等級: ≤38dB(A)

総出力： 110W
タンク容量: 4.3L(1.14gal)
蒸発速度: ≥350mL/h
電圧: 100V-120V 60Hz

お手入れ

ベビー モード
ベビーモード “       ” にタッチすると、加湿器はベビーモードに調整します。

下部の雰囲気ライトを制御
ベビーモードを約2秒間長押しすると、雰囲気ライトがオン/オフになります。アプリでライトの色を
オレンジ色、緑色、青色また色が自動変更されるモードに調整することができます。

自動停止
水不足の時自動停止します。ディスプレイに水不足 “     ” と表示され、ビープ音三回を鳴ります。（
ナイトモードには音がしない）水タンクに水を追加すると、水不足 “       ” の提示がなくなります。そ
の際、加湿器は再び起動します。

水が最高水位線に超えると、ディスプレイに「EF」と表示されます。加湿器は一時自動停止します
。水タンクを取り出して余分な水を出します。そして、台座にセットして加湿器を再起動にしてく
ださい。
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機能と操作
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水質が硬くてカルシウムやマグネシウムなどのミネラル分が多い場合、「白い粉」が発生して、タンク
表面、トランスデューサ、タンク内部で水あかを残します。トランスデューサの水あかは加湿器の運転
に影響します。

冷却された水または蒸留水を使ってください。
毎週にトランスデューサ、タンクとバシンを洗ってください。
タンクの水を新鮮に維持するために、よく水を取り替えてください。
長時間使用しない場合、残った水を排水してタンクの水気を切ってください。
長時間使用しない場合、設備を水洗って、すべての部品を乾燥な状況に維持してください。

おすすめの



トランスデューサの洗浄方法
スケールがある場合は、きれいな水またはクエン酸で洗浄してください。
表面からのスケールをブラシで取り除きます。
きれいな水が付いているトランスデューサーを洗い流します。

陶磁器フィルターをきれいにする方法。

トラブルシューティングガイド

トラブルシューティングガイド
ご使用中、故障かなと思ったら、修理を依頼する前に以下の点をもう一度ご確認ください。

症状 原因 処置方法

電源ランプが光らず
運転しない

コンセントに確実に差し込
まれていない 正しく接続してオンにしてください

電源ランプが明るいが、
ミストが出ません

ミストは異常なにお
いがあります

1. 新しい設備
2. 水が汚れて、または水が
    長く置いています

1. タンクを外してふたを開けて、
     12時間に風を通してください
2. タンクを洗って改めて清水を
     入れてください

1. タンクの中に水がありません
2. 安全スイッチが緩い

1. 水をタンクに入れてください
2. 安全スイッチをしめてください

電源ランプが明るいが、
設備が運行しません タンクに水が多すぎます

バシンから半分の水を排水して、
タンクのふたをぴったり閉めて
ください

ミストの量が少ない
1. タンクの水あか水が多すぎます
2. 水が汚れて、または水が長く置
     いています

1. トランスデューサを洗ってください
2. タンクを洗って改めて清水を入れ
     てください

異常な騒音 1. 低い水位によるこだま
2. 設備はしっかりと置いていません

1. 水をタンクに入れてください
2. 設備を水平で安定した台に置い
てください

周りのノズルからミ
ストが出します

ノズルとタンクの間には口径
があります

ノズルを水に侵してから、水タン
クのコンセントの上に差し込んで
ください

本製品を未分類の都市ゴミ処理として廃棄しないでください。これらのごみを収集して特別な処理が
必要です。

廃棄

1
2
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定期に1000L 水で使用した後陶磁器の球フィルターをきれいにします。水質によ って、陶磁器の球
が汚れていれば、より頻繁にきれいにされる必要があります。
酢で約 5 分浸してからきれいな水で洗浄します。
そして日差しの下にフィルターを 4~6 時間に置いて下さい。
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材质：封面、封底128g铜版纸过哑膜
              内页80g书纸
页数：48P
印刷：四色印刷
工艺：胶粘


